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ΣΥΜΦΩΝΙΑ
ΜΕΤΑΞΥ

ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ
ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ
ΣΕ ΘΕΜΑΤΑ ΕΣΩΤΕΡΙΚΗΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυ−
βέρνηση της Γαλλικής Δημοκρατίας καλούμενες εφε−
ξής «τα Μέρη», επιθυμώντας να ενισχύσουν τις σχέσεις 
φιλίας και συνεργασίας που υπάρχουν μεταξύ των δύο 
χωρών,

Σεβόμενες διεθνείς συμφωνίες και νομοθεσίες που 
ισχύουν σε αμφότερα τα Κράτη και με την επιφύλαξη 
δεσμεύσεων που ανέλαβαν τα δυο Μέρη, βάσει διμε−
ρών και πολυμερών συμφωνιών που υπογράφηκαν με 
τρίτες χώρες,

Λαμβάνοντας υπόψη τη Σύμβαση του Συμβουλίου της 
Ευρώπης της 28ης Ιανουαρίου 1981 για την προστασία 
των ανθρώπων από την αυτοματοποιημένη επεξεργασία 
δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα, και ειδικότερα το 
άρθρο 9 αυτής,

Ωθούμενες από τη θέληση να συμβάλουν ενεργά 
στην πρόληψη και καταπολέμηση των διαφόρων μορ−
φών εγκληματικότητας και ιδιαίτερα το οργανωμένο 
έγκλημα, την παράνομη μετανάστευση και την τρομο−
κρατία,

Μεριμνώντας για μια αποτελεσματική συνεργασία 
στον τομέα της καταπολέμησης της παράνομης διακί−
νησης ναρκωτικών και ψυχοτρόπων ουσιών,

Αναγνωρίζοντας τα αμοιβαία πλεονεκτήματα που προ−
κύπτουν την αστυνομική συνεργασία σε θέματα ασφά−
λειας πρόληψης και καταπολέμησης του εγκλήματος,

Συμφώνησαν τα ακόλουθα:

Άρθρο 1

Τα Μέρη συνεργάζονται στα θέματα της εσωτερικής 
ασφάλειας και θα παρέχουν αμοιβαία αρωγή στους 
ακόλουθους τομείς:

1. καταπολέμηση της τρομοκρατίας,
2. καταπολέμηση του οργανωμένου εγκλήματος,
3. καταπολέμηση της παράνομης παραγωγής διακί−

νησης εμπορίας και χρήσης ναρκωτικών, ψυχοτρόπων 
και προδρόμων ουσιών,

4. καταπολέμηση του οικονομικού εγκλήματος καθώς 
και της νομιμοποίησης εσόδων που προέρχονται από 
εγκληματικές δραστηριότητες,

5. καταπολέμηση της εμπορίας ανθρώπων,
6. καταπολέμηση της παράνομης μετανάστευσης και 

της εγκληματικότητας που σχετίζεται με αυτή,
7. καταπολέμηση της παραχάραξης και πλαστογραφί−

ας μέσων πληρωμής δελτίων ταυτότητας διαβατηρίων 
και άλλων ταξιδιωτικών εγγράφων,

8. καταπολέμηση της παράνομης κατασκευής, διακί−
νησης και εμπορίας όπλων, πυρομαχικών, εκρηκτικών 
και πυρηνικών υλικών, χημικών συνθέσεων και βακτη−
ριολογικών υλικών,

9. καταπολέμηση της κλοπής και παράνομης διακίνη−
σης οχημάτων, καθώς και της πλαστογράφησης αδειών 
οδήγησης και άλλων συναφών εγγράφων,

10. καταπολέμηση της παράνομης εμπορίας έργων 
πολιτιστικής κληρονομιάς και έργων τέχνης,

11. καταπολέμηση των εγκλημάτων που σχετίζονται 
με την παραβίαση της νομοθεσίας περί πνευματικής 
ιδιοκτησίας,

12. έρευνες σχετικά με πρόσωπα που αγνοούνται ή 
καταζητούνται,

13. συνεργασία αναφορικά με την πρόληψη και την 
καταπολέμηση εγκλημάτων που διαπράττονται στον 
κυβερνοχώρο,

14. ασφάλεια επισήμων αντιπροσωπειών, κυβερνητι−
κών απεσταλμένων καθώς και άλλων προσώπων που 
απολαμβάνουν διπλωματικών προνομίων σύμφωνα με 
το διεθνές δίκαιο,

15. βελτίωση μεθόδων και μέσων τήρησης και αποκα−
τάστασης της δημόσιας τάξης και χειρισμού καταστά−
σεων κρίσεως.

16. ενισχυμένη συνεργασία στον τομέα της αρχικής 
εκπαίδευσης και επιμόρφωσης του αστυνομικού προ−
σωπικού με σκοπό την προώθηση θεμάτων κοινού ενδι−
αφέροντος, ιδίως στο πλαίσιο των υποχρεώσεων τους 
σε εθνικό, ευρωπαϊκό και διεθνές επίπεδο,

17. ανταλλαγή επιστημονικών και τεχνολογικών πλη−
ροφοριών,

18. ανταλλαγή πληροφοριών σε θέματα ασφάλειας 
μέσων μεταφοράς (αεροπορικών, θαλάσσιων και χερ−
σαίων),

13. ανταλλαγή γνώσεων και εμπειριών σε θέματα τρο−
χαίας,

Σε περίπτωση κοινού ενδιαφέροντος, αυτή η συνερ−
γασία μπορεί να επεκταθεί από τα Μέρη και σ’ άλλους 
τομείς σχετικά με την εγκληματικότητα γενικά, στην 
πρόληψη της εγκληματικότητας και στην τήρηση της 
δημόσιας τάξης με τροπολογίες, σύμφωνα με τους 
όρους που προβλέπονται στο αρθρ. 12 της παρούσας 
Συμφωνίας.

Άρθρο 2

1. Το σύνολο των δραστηριοτήτων που προβλέπονται 
στην παρούσα Συμφωνία διεξάγεται από τα Μέρη σύμ−
φωνα με την εθνική τους νομοθεσία.

2. Κάθε Μέρος μπορεί να αρνηθεί το σύνολο ή μέρος 
της συνεργασίας ή την εκτέλεση ενός αιτήματος εάν 
αυτό εκτιμά ότι η αποδοχή του προσβάλει την κυριαρ−
χία, την ασφάλεια, τη δημόσια τάξη, τα εθνικά συμφέ−
ροντα ή είναι αντίθετο στην εθνική του νομοθεσία.

3. Η απόρριψη ενός αιτήματος για συνεργασία ή για 
την εκτέλεση αυτού κοινοποιείται γραπτώς στο άλλο 
Μέρος χωρίς καθυστέρηση.

4. Κάθε Μέρος δύναται να απορρίψει ένα αίτημα κοι−
νοποίησης πληροφοριών διατυπωμένο στα πλαίσια της 
παρούσας Συμφωνίας, εάν κρίνει ότι βάσει της εθνικής 
του νομοθεσίας, η αποδοχή του εν λόγω αιτήματος 
δύναται να προσβάλλει θεμελιώδη δικαιώματα του ατό−
μου.

Άρθρο 3

Τα Μέρη συνεργάζονται για την πρόληψη και την κα−
ταστολή των αξιόποινων πράξεων που συνιστούν τις 
διάφορες μορφές εγκληματικότητας κατά το άρθρο 1.

Προς αυτό το σκοπό:
1. Τα Μέρη κοινοποιούν το ένα στο άλλο όλες τις 

πληροφορίες αναφορικά με τα πρόσωπα που εμπλέκο−
νται στις διάφορες μορφές του διεθνούς εγκλήματος, 
στο μέτρο που αυτές είναι αναγκαίες για την πρόληψη 
και καταστολή αξιόποινων πράξεων, στο έδαφος του 
άλλου Μέρους.



 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 4435

2. Κάθε Μέρος, με βάση τις κοινοποιηθείσες πληροφο−
ρίες, λαμβάνει οποιαδήποτε αστυνομικά μέτρα θεωρεί 
αναγκαία για την πρόληψη και καταστολή αξιόποινων 
πράξεων.

3. Κάθε Μέρος μπορεί να θέσει στη διάθεση του άλ−
λου, ύστερα από αίτημά του, αντικείμενα ή πληροφο−
ρίες, σχετικά με τις μεθόδους και τις νέες μορφές της 
εγκληματικότητας.

4. Τα Μέρη ανταλλάσσουν γνώσεις και εμπειρίες στη 
χρήση τεχνολογίας εργαστηρίων, καθώς και στις με−
θόδους της εγκληματολογικής έρευνας.

5. Όταν είναι αναγκαίο, κάθε Μέρος επωφελείται από 
τη συνδρομή εμπειρογνωμόνων αστυνομικών του άλ−
λου Μέρους, με σκοπό την απόκτηση επαγγελματικών 
γνώσεων υψηλού επιπέδου και την αποτελεσματικότερη 
χρήση μέσων, μεθόδων και σύγχρονων τεχνικών για την 
καταπολέμηση της εγκληματικότητας.

Άρθρο 4

Στο πλαίσιο της καταπολέμησης της τρομοκρατίας, 
τα Μέρη προβαίνουν σε ανταλλαγή πληροφοριών σχε−
τικά με:

1. Σχεδιαζόμενες, προετοιμασμένες ή διαπραχθείσες πρά−
ξεις τρομοκρατίας, τους τρόπους διάπραξης και τα τεχνικά 
μέσα που χρησιμοποιήθηκαν για τη διάπραξή τους,

2. Τρομοκρατικές οργανώσεις, πρόσωπο, ομάδες ή 
οντότητες που σχεδιάζουν, διαπράττουν ή αποπειρώ−
νται να διαπράξουν, τρομοκρατικές πράξεις στην επι−
κράτεια του ενός εκ των Μερών και θίγουν τα συμφέ−
ροντα του άλλου.

Άρθρο 5

Για την καταπολέμηση της παράνομης παραγωγής, 
διακίνησης και εμπορίας ναρκωτικών, ψυχοτρόπων και 
προδρόμων ουσιών, τα δύο Μέρη λαμβάνουν συντονι−
σμένα μέτρα και προβαίνουν σε ανταλλαγή πληροφορι−
ών, εμπειριών και γνώσεων, επί των νέων μεθόδων που 
χρησιμοποιούνται για την παραγωγή ναρκωτικών και 
ψυχοτρόπων ουσιών, για τη διεθνή τους διακίνηση, από−
κρυψη και διανομή, καθώς και επί των νέων μεθόδων για 
την καταπολέμηση αυτών, σύμφωνα με την Ενιαία Σύμ−
βαση περί Ναρκωτικών του 1961, όπως τροποποιήθηκε 
από το Πρωτόκολλο Τροποποίησης της 25ης Μαρτίου 
1972, τη Σύμβαση περί Ψυχοτρόπων Ουσιών της 21ης 
Φεβρουαρίου 1971 και τη Σύμβαση της 19ης Δεκεμβρίου 
1988 κατά της Παράνομης Διακίνησης Ναρκωτικών και 
Ψυχοτρόπων Ουσιών.

Άρθρο 6

1. Κάθε Μέρος μπορεί να αποστείλει έναν ή περισσότε−
ρους Αξιωματικούς Συνδέσμους στη διπλωματική απο−
στολή ή προξενική αρχή του στην επικράτεια του άλλου 
Μέρους, για ορισμένο ή αόριστο χρονικό διάστημα.

2. Οι Αξιωματικοί Σύνδεσμοι είναι επιφορτισμένοι με 
καθήκοντα πληροφόρησης και συμβουλών, στο πλαίσιο 
των αποστολών που τους έχουν ανατεθεί. Το έργο τους 
συνίσταται κυρίως στη:

(α) Συνεργασία με τις αστυνομικές αρχές του άλλου 
Μέρους.

(β) Προώθηση της ανταλλαγής πληροφοριών, με σκο−
πό την πρόληψη και την καταπολέμηση εγκληματικών 
πράξεων.

(γ) Παροχή της βοήθειας τους στις αρμόδιες αρχές 
στις δραστηριότητές τους για επιτήρηση των εξωτερι−
κών εθνικών τους συνόρων.

Άρθρο 7

1. Ο Υπουργός Εσωτερικών εκ μέρους της Κυβέρνησης 
της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Υπουργός Εσωτερι−
κών, Υπερπόντιων Νομών και Τοπικής Αυτοδιοίκησης 
εκ μέρους της Κυβέρνησης της Γαλλικής Δημοκρατίας 
έχουν την αρμοδιότητα της εφαρμογής της παρούσας 
Συμφωνίας.

2. Τα Μέρη καθορίζουν τις Υπηρεσίες που εντέλλονται 
να εφαρμόσουν τους διάφορους τομείς της συνεργασί−
ας που αναφέρονται στην παρούσα Συμφωνία. Ο ορι−
σμός αυτός φέρεται σε γνώση του άλλου Μέρους δια 
της διπλωματικής οδού.

3. Τα Μέρη, με σκοπό την άμεση συνεργασία σε πολύ 
επείγουσες περιπτώσεις θα ανταλλάξουν κατάλογο με 
τις εξουσιοδοτημένες Υπηρεσίες τους που είναι υπεύ−
θυνες για την εν λόγω συνεργασία.

4. Τα Μέρη προκειμένου να βελτιώσουν τη συνεργασία 
σε εξειδικευμένους τομείς συμφώνησαν να οργανώνουν 
συναντήσεις εμπειρογνωμόνων οποτεδήποτε αμφότερα 
συμφωνούν ότι αυτό είναι πρόσφορο.

Άρθρο 8

Η ανταλλαγή, επεξεργασία και τήρηση δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα πραγματοποιείται σύμφωνα με 
την εθνική νομοθεσία κάθε Μέρους. Για να διασφαλιστεί 
η προστασία τους, τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα 
που κοινοποιούνται μεταξύ των Μερών, στο πλαίσιο της 
συνεργασίας που θεσπίζεται με την παρούσα Συμφωνία, 
υπόκεινται στους παρακάτω όρους:

1. Το Μέρος αποδέκτης των δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα δύναται να τα χρησιμοποιήσει μόνον για 
το σκοπό και υπό τους όρους που ορίζει το αποστέλ−
λον Μέρος, και στο πλαίσιο της προθεσμίας μετά την 
παρέλευση της οποίας τα δεδομένα πρέπει να κατα−
στραφούν.

2. Το Μέρος αποδέκτης δεδομένων προσωπικού χα−
ρακτήρα ενημερώνει το αποστέλλον Μέρος, κατόπιν 
αιτήματος, για την πραγματοποιθείσα χρήση και τα 
αποτελέσματα των δεδομένων.

3. Τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα διαβιβάζονται 
μόνον στις αρμόδιες αρχές για τη δραστηριότητα για 
την οποία είναι αναγκαία : η διαβίβαση των εν λόγω 
πληροφοριών σε άλλες αρχές επιτρέπεται μόνον κατό−
πιν γραπτής συναίνεσης του αποστέλλοντος Μέρους.

4. Το αποστέλλον Μέρος εγγυάται την ακρίβεια των 
δεδομένων που κοινοποιούνται αφού προηγουμένως 
βεβαιωθεί για την αναγκαιότητα και την καταλληλότητα 
της κοινοποίησης αυτής προς τον επιδιωκόμενο σκοπό. 
Εάν διαπιστωθεί η διαβίβαση ανακριβών ή μη κοινοποιή−
σιμων δεδομένων, το αποστέλλον Μέρος ενημερώνει 
αμέσως το Μέρος αποδέκτη, το οποίο προβαίνει στη 
διόρθωση των ανακριβών δεδομένων ή την καταστροφή 
των μη κοινοποιήσιμων δεδομένων.

5. Τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα πρέπει να 
καταστρέφονται όταν παύουν να χρησιμοποιούνται από 
το Μέρος αποδέκτη. Το Μέρος αποδέκτης ενημερώνει 
αμέσως το αποστέλλον Μέρος για την καταστροφή 
των κοινοποιηθέντων, προς αυτό δεδομένων, διευκρι−
νίζοντας τους λόγους της καταστροφής τους.
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6. Κάθε Μέρος τηρεί κατάλογο των δεδομένων που 
κοινοποιήθηκαν και της καταστροφής τους.

7. Τα Μέρη εγγυώνται την προστασία των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα που τους κοινοποιήθηκαν ένα−
ντι κάθε μη επιτρεπτής πρόσβασης, τροποποίησης και 
δημοσίευσής τους.

8. Σε περίπτωση καταγγελίας της παρούσας Συμφω−
νίας όλα τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα πρέπει 
να καταστραφούν αμέσως.

Άρθρο 9

Οποιαδήποτε διαφορά αναφορικά με την ερμηνεία ή 
την εφαρμογή της παρούσας Συμφωνίας διευθετείται 
με διαβουλεύσεις μεταξύ των Μερών.

Άρθρο 10

Η παρούσα Συμφωνία δε θίγει τα δικαιώματα και υπο−
χρεώσεις που προκύπτουν από άλλες διμερείς η πολυ−
μερείς Συμφωνίες που συνάπτονται από τα Μέρη.

Άρθρο 11

Οι δαπάνες για τη συνεργασία που προβλέπονται από 
την παρούσα Συμφωνία βαρύνουν κάθε Μέρος για λο−
γαριασμό των μελών του, εκτός αν υπάρξει διαφορετική 
διευθέτηση μεταξύ των Μερών.

Άρθρο 12

Το κάθε Μέρος κοινοποιεί στο άλλο, δια της διπλω−
ματικής οδού την εκπλήρωση των απαιτούμενων εσω−
τερικών διαδικασιών, όσο το αφορά, για την έναρξη 
ισχύος της παρούσας Συμφωνίας πού πραγματοποιείται 
την πρώτη ημέρα του δεύτερου μήνα σύμφωνα με την 
ημερομηνία λήψης της τελευταίας απ’ αυτές τις γνω−
στοποιήσεις.

Η παρούσα Συμφωνία συνάπτεται για αόριστο χρονικό 

διάστημα. Κάθε Μέρος μπορεί ανά πάσα στιγμή να την 

καταγγείλει με γραπτή ειδοποίηση προς το άλλο Μέ−

ρος δια της διπλωματικής οδού. Η εν λόγω καταγγελία 

καθίσταται ενεργή τρεις (3) μήνες μετά την ημερομηνία 

λήψης της ειδοποίησης της καταγγελίας.

Αυτή η καταγγελία δεν επηρεάζει τις ενέργειες οι 

οποίες είναι στο στάδιο υλοποίησης, εκτός εάν τα Μέρη 

από κοινού αποφασίσουν διαφορετικά.

Κάθε Μέρος μπορεί να αναστείλει ολοσχερώς ή μερι−

κώς την εφαρμογή της παρούσας Συμφωνίας για λόγους 

εθνικής ασφάλειας, δημόσιας τάξης και δημόσιας υγείας. 

Η αναστολή και η άρση της θα κοινοποιούνται γραπτώς 

στο άλλο Μέρος μέσω της διπλωματικής οδού.

Οποιεσδήποτε τροποποιήσεις της παρούσας Συμφω−

νίας πρέπει να συμφωνούνται γραπτώς μεταξύ των Με−

ρών και τίθενται σε ισχύ σύμφωνα με τη διαδικασία που 

προβλέπεται από το παρόν άρθρο για με την έναρξη 

ισχύος της Συμφωνίας.

Υπογράφηκε στο Παρίσι στις 19 Μαΐου 2008 σε δύο 

πρωτότυπα, στην Ελληνική και Γαλλική και όλα τα κεί−

μενα είναι εξίσου αυθεντικά.
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Άρθρο δεύτερο

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημο−
σίευσή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της 
Συμφωνίας που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋ−
ποθέσεων του άρθρου 12 αυτής.

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως 
νόμου του Κράτους.

  Αθήνα, 22 Δεκεμβρίου 2010

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

ΚΑΡΟΛΟΣ ΓΡ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

 ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

 Γ. ΠΑΠΑΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ Δ. ΔΡΟΥΤΣΑΣ

 ΥΠΟΔΟΜΩΝ, ΥΓΕΙΑΣ
 ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ ΔΙΚΤΥΩΝ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΑΛΛΗΛΕΓΓΥΗΣ

 Δ. ΡΕΠΠΑΣ Α. ΛΟΒΕΡΔΟΣ

 ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ, ΔΙΑΦΑΝΕΙΑΣ 
 ΚΑΙ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΤΟΥ ΠΟΛΙΤΗ

 Χ. ΚΑΣΤΑΝΙΔΗΣ Χ. ΠΑΠΟΥΤΣΗΣ

ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ

Π. ΓΕΡΟΥΛΑΝΟΣ

Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους.

Αθήνα, 23 Δεκεμβρίου 2010

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ

Χ. ΚΑΣΤΑΝΙΔΗΣ  
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ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ
ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ

ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΑ ΓΡΑΦΕΙΑ ΠΩΛΗΣΗΣ Φ.Ε.Κ.

ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ - Βασ. Όλγας 227 23104 23956 ΚΟΜΟΤΗΝΗ - ∆ημοκρατίας 1               25310 22858

ΠΕΙΡΑΙΑΣ - Ευρυπίδου 63              210 4135228 ΛΑΡΙΣΑ - ∆ιοικητήριο               2413 506449

ΠΑΤΡΑ - Πανεπιστημίου 254 -Κτήριο Β                  2613 613428 ΗΡΑΚΛΕΙΟ - Πεδιάδος 2               2810 300781

ΙΩΑΝΝΙΝΑ - ∆ιοικητήριο              26510 87215 ΜΥΤΙΛΗΝΗ - Πλ. Κωνσταντινουπόλεως 1               2251 352100

ΤΙΜΗ ΠΩΛΗΣΗΣ ΦΥΛΛΩΝ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙ∆ΟΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ
Σε έντυπη μορφή:

� Για τα Φ.Ε.Κ. από 1 έως 16 σελίδες σε 1 € προσαυξανόμενη κατά 0,20 € για κάθε επιπλέον οκτασέλιδο ή μέρος αυτού.
�  Για τα φωτοαντίγραφα Φ.Ε.Κ. σε 0,15 € ανά σελίδα.

Σε μορφή DVD/CD:

Τεύχος Ετήσια έκδοση    Τριμηνιαία έκδοση     Μηνιαία έκδοση Τεύχος  Ετήσια έκδοση   Τριμηνιαία έκδοση     Μηνιαία έκδοση

Α΄ 150 € 40 € 15 € Α.Α.Π. 30 € -

Β΄ 300 € 30 € Ε.Β.Ι. -

Γ΄ 50 € Α.Ε.∆. -

Υ.Ο.∆.∆. 50 € ∆.∆.Σ. 200 € 20 €

∆΄ 110 € 30 € 100 €

�  Η τιμή πώλησης μεμονωμένων Φ.Ε.Κ. σε μορφή cd−rom από εκείνα που διατίθενται σε ψηφιακή μορφή και μέχρι 100 σελίδες, σε 5 € προσαυξανόμενη κατά 1 € ανά 50 σελίδες.

�  Η τιμή πώλησης σε μορφή cd−rom/dvd, δημοσιευμάτων μιας εταιρείας στο τεύχος Α.Ε.−Ε.Π.Ε. και Γ.Ε.ΜΗ. σε 5 € ανά έτος.

 ΠΑΡΑΓΓΕΛΙΑ ΚΑΙ ΑΠΟΣΤΟΛΗ Φ.Ε.Κ.: Τηλεφωνικά: 210 4071010 − fax: 210 4071011 − internet: http://www.et.gr

ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝ∆ΡΟΜΕΣ Φ.Ε.Κ.

Τεύχος Έντυπη μορφή Τεύχος Έντυπη μορφή

Α΄ 225 € Α.Ε.∆. 10 €

Β΄ 320 € Α.Ε.−Ε.Π.Ε. και Γ.Ε.Μ.Η. 2.250 €

Γ΄ 65 € ∆.∆.Σ. 225 €

Υ.Ο.∆.∆. 65 € Α.Σ.Ε.Π. 70 €

∆΄ 160 €

Α.Α.Π. 160 €

Ε.Β.Ι. 65 €

� Το τεύχος Α.Σ.Ε.Π. (έντυπη μορφή) θα αποστέλλεται σε συνδρομητές ταχυδρομικά, με την επιβάρυνση των 70 €, ποσό το οποίο αφορά τα
ταχυδρομικά έξοδα..

�Η καταβολή γίνεται σε όλες τις ∆ημόσιες Οικονομικές Υπηρεσίες (∆.Ο.Υ.). Το πρωτότυπο διπλότυπο (έγγραφο αριθμ. πρωτ. 9067/28.2.2005 2η
Υπηρεσία Επιτρόπου Ελεγκτικού Συνεδρίου) με φροντίδα των ενδιαφερομένων, πρέπει να αποστέλλεται ή να κατατίθεται στο Εθνικό Τυπογρα−
φείο (Καποδιστρίου 34, Τ.Κ. 104 32 Αθήνα).

�
Σημειώνεται ότι φωτοαντίγραφα διπλοτύπων, ταχυδρομικές Επιταγές για την εξόφληση της συνδρομής, δεν γίνονται δεκτά και θα
επιστρέφονται.

�Οι οργανισμοί τοπικής αυτοδιοίκησης, τα νομικά πρόσωπα δημοσίου δικαίου, τα μέλη της Ένωσης Ιδιοκτητών Ημερησίου Τύπου Αθηνών και Επαρχί−
ας, οι τηλεοπτικοί και ραδιοφωνικοί σταθμοί, η Ε.Σ.Η.Ε.Α, τα τριτοβάθμια συνδικαλιστικά Όργανα και οι τριτοβάθμιες επαγγελματικές ενώσεις δικαι−
ούνται έκπτωσης πενήντα τοις εκατό (50%) επί της ετήσιας ταχυδρομικής συνδρομής.

� Το ποσό υπέρ ΤΑ.Π.Ε.Τ. [5% επί του ποσού συνδρομής (τρέχον έτος + παλαιότητα)], καταβάλλεται ολόκληρο (Κ.Α.Ε. 3512) και υπολογίζεται
πριν την έκπτωση.

� Στην Ταχυδρομική συνδρομή του τεύχους Α.Σ.Ε.Π. δεν γίνεται έκπτωση.

Πληροφορίες  για δημοσιεύματα που καταχωρούνται στα Φ.Ε.Κ. στο τηλ.: 210 5279000.

Τα φύλλα όλων των τευχών της Εφημερίδας της Κυβερνήσεως διατίθενται δωρεάν σε ηλεκτρονική μορφή στην
ιστοσελίδα του Εθνικού Τυπογραφείου (www.et.gr)

ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ
ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΟΥ 34 * ΑΘΗΝΑ 104 32 * ΤΗΛ. 210 52 79 000 * FAX 210 52 21 004
ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ: http://www.et.gr  –  e-mail: webmaster.et@et.gr*01002152312100016*


